
English

Notices to the users of:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), Memory Stick™ with TransferJet™, SD Memory Card, SDHC 
Memory Card, microSD Memory Card and microSDHC Memory Card
(They are hereinafter called “memory card.”)
To all users
•	 For information on compatible products, refer to the description on the package. 
•	 Transfer speed depends on the product used.
•	Copyright law prohibits unauthorized use of recordings.
•	Do not touch terminal with your hand or any metal object.
•	Do not strike, bend, drop or wet this memory card.
•	Do not attempt to disassemble or convert this memory card.
•	Do not use or store this memory card in the following locations:
–	Where the range of recommended operating conditions is exceeded. (Inside a closed car in summer or in strong sunshine/in direct sunlight/near a heater, etc.)
–	Humid or corrosive locations.

•	We recommend that you make a backup copy of important data.
•	Check the correct direction of insertion before use.
•	This memory card is formatted prior to shipping. To reformat this memory card, use a compatible product. For details, refer to the product instruction manual or support center.
•	 Formatting this memory card deletes the data on this memory card.
•	Recorded data may be damaged or lost in the following situations:
–	If you remove this memory card or turn off the power while formatting, reading or writing data.
–	If you use this memory card in locations subject to static electricity or electrical noise.

•	A portion of this memory card capacity is used for system files and the capacity available to users may vary. Refer to the description on the package.
To users of Memory Stick PRO Duo™, Memory Stick PRO-HG Duo™ or Memory Stick™ with TransferJet™
•	You can use this memory card inserted into a Memory Stick Duo™ Adaptor “MSAC-M2” 
(sold separately) with standard size Memory Stick PRO™ compatible products. In this case, the method of data transfer will depend on product design.

•	This memory card supports parallel data transfer (High-Speed data transfer). Parallel data transfer can only be used with a Parallel data transfer compatible product.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™ supports 8-bit parallel data transfer when used with Memory Stick PRO-HG Duo™ compatible products that are specifically designed for 8-bit parallel data 
transfer, and this memory card also supports 4-bit parallel data transfer when used with Memory Stick PRO™ compatible products.

•	 This memory card supports MagicGate™ content protection technology developed by Sony. The content protection function in this memory card is the same as the one in Memory Stick 
PRO™ memory card. Please confirm that your product is compatible with the content protection function in Memory Stick PRO™ memory card before use.

•	To format this memory card on your computer, use the “Memory Stick™ Formatter” software. 
•	Memory Stick™ with TransferJet™ has not been released in all countries or regions due to variations in radio wave regulations.

To users of Memory Stick Micro™
•	Use Memory Stick Micro™ (M2™) Duo-size Adaptor “MSAC-MMD” (sold separately) to use this memory card in Memory Stick PRO Duo™ compatible products. 
•	Use Memory Stick Micro™ (M2™) Standard-size Adaptor “MSAC-MMS” (sold separately) to use this memory card with Memory Stick PRO™ compatible products. 
•	 This memory card supports MagicGate™ content protection technology developed by Sony. The content protection function in Memory Stick Micro™ memory card is the same as the one in 
Memory Stick PRO™ memory card. Please confirm that your product is compatible with the content protection function in Memory Stick PRO™ memory card before use.

Français

Notices pour les utilisateurs du :
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), carte mémoire SD, carte mémoire SDHC, carte mémoire microSD 
et carte mémoire microSDHC
(elles sont appelées ici « carte mémoire ».)
Pour tous les utilisateurs
•	Pour les informations sur les produits compatibles, reportez-vous à la description sur l’emballage. 
•	 La vitesse de transfert dépend du produit utilisé.
•	 Les lois sur le copyright interdisent l’emploi non autorisé d’enregistrements.
•	Ne pas toucher la borne avec les doigts ou un objet métallique.
•	Ne pas cogner, plier, laisser tomber ou mouiller cette carte mémoire.
•	Ne pas essayer de démonter ni de modifier cette carte mémoire.
•	Ne pas utiliser ni ranger cette carte mémoire dans les endroits suivants :
–	Endroits exposés à des températures hors des conditions de fonctionnement recommandées. (A l’intérieur d’une voiture fermée et garée au soleil en été ou en plein soleil/près d’un appareil 
de chauffage, etc.)

–	Endroits humides ou corrosifs.
•	Nous conseillons d’effectuer une copie de secours des données importantes.
•	Vérifiez le sens d’insertion avant l’utilisation.
•	Cette carte mémoire est formatée en usine avant l’expédition. Pour la reformater, utilisez un produit compatible. Reportez-vous au mode d’emploi du produit ou consultez le centre 
d’assistance technique pour de plus amples informations.

•	 Le formatage de cette carte mémoire efface toutes les données dans la carte.
•	Une destruction ou une perte des données enregistrées peut se produire dans les cas suivants.
–	Si vous retirez cette carte mémoire si vous coupez l’alimentation pendant le formatage, la lecture ou l’écriture de données.
–	Si vous utilisez cette carte mémoire dans des endroits soumis à de l’électricité statique ou à des parasites électriques.

•	Une partie de la capacité de cette carte mémoire est utilisée pour les fichiers système et la capacité disponible pour les utilisateurs peut varier. Reportez-vous à la description sur l’emballage.
Pour les utilisateurs du Memory Stick PRO Duo™ ou Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Vous pouvez utiliser cette carte mémoire insérée dans un adaptateur Memory Stick Duo™ « MSAC-M2 » (vendu séparément) avec des produits compatibles avec un Memory Stick PRO™ de 
taille standard. Dans ce cas, la méthode de transfert des données dépend de la conception du produit.

•	Cette carte mémoire accepte le transfert parallèle de données (transfert de données à grande vitesse). Le transfert parallèle de données ne peut être utilisé qu’avec un produit compatible 
avec le transfert parallèle de données.

•	Memory Stick PRO-HG Duo™ accepte le transfert parallèle de données à 8 bits lorsqu’il est utilisé avec des produits compatibles Memory Stick PRO-HG Duo™ conçus spécifiquement pour le transfert 
parallèle de données à 8 bits et cette carte mémoire accepte aussi le transfert parallèle de données à 4 bits lorsqu’elle est utilisée avec des produits compatibles avec le Memory Stick PRO™.

•	Cette carte mémoire accepte la technologie de protection de contenu MagicGate™ développée par Sony. La fonction de protection du contenu dans cette carte mémoire est la même que dans 
celle de la carte mémoire Memory Stick PRO™. Vérifiez que votre produit est compatible avec la fonction de protection du contenu dans la carte mémoire Memory Stick PRO™ avant l’utilisation.

•	Pour formater cette carte mémoire avec votre ordinateur, utilisez le logiciel « Memory Stick™ Formatter ». 
To users of Memory Stick Micro™
•	Utilisez l’adaptateur Memory Stick Micro™ (M2™) Duo « MSAC-MMD » (vendu séparément) pour utiliser cette carte mémoire avec les produits compatibles Memory Stick PRO Duo™. 
•	Utilisez l’adaptateur Memory Stick Micro™ (M2™) de taille standard « MSAC-MMS » (vendu séparément) pour utiliser cette carte mémoire avec les produits compatibles Memory Stick PRO™. 
•	Cette carte mémoire accepte la technologie de protection de contenu MagicGate™ développée par Sony. La fonction de protection du contenu dans la carte mémoire Memory Stick Micro™ est la même 
que dans celle de la carte mémoire Memory Stick PRO™. Vérifiez que votre produit est compatible avec la fonction de protection du contenu dans la carte mémoire Memory Stick PRO™ avant l’utilisation.

Deutsch

Hinweise für Benutzer von:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD-Speicherkarten, SDHC-Speicherkarten, microSD-
Speicherkarten und microSDHC-Speicherkarten
(nachfolgend als „Speicherkarte“ bezeichnet)
Hinweise für alle Benutzer
•	 Informationen zu kompatiblen Produkten erhalten Sie in der Beschreibung auf der Verpackung. 
•	Die Übertragungsgeschwindigkeit hängt vom verwendeten Produkt ab.
•	Das Urheberrecht verbietet unberechtigte Aufnahmen.
•	Anschluss nicht mit der Hand oder einem Metallgegenstand berühren.
•	Schützen Sie diese Speicherkarte vor Stößen, verbiegen Sie sie nicht, lassen Sie sie nicht fallen, und lassen Sie sie nicht nass werden.
•	Versuchen Sie nicht, diese Speicherkarte zu zerlegen, und nehmen Sie keine Änderungen daran vor.
•	 In folgenden Umgebungen darf die Speicherkarte weder verwendet noch aufbewahrt werden:

–	Orte mit Temperaturen außerhalb des in den Betriebsbedingungen empfohlenen Bereichs. (In einem geschlossenen Auto im Sommer, in prallem, direktem Sonnenlicht, in der Nähe einer Heizung usw.)
–	Orte mit hoher Luftfeuchtigkeit oder korrosionsfördernden Substanzen.

•	Es empfiehlt sich, von wichtigen Daten eine Sicherungskopie zu erstellen.
•	Überprüfen Sie vor Gebrauch die richtige Ausrichtung.
•	Diese Speicherkarte wurde vor der Auslieferung formatiert. Wenn Sie die Speicherkarte neu formatieren möchten, verwenden Sie ein kompatibles Produkt. Weitere Informationen dazu 
erhalten Sie in der Bedienungsanleitung zum Produkt oder im Support-Center.

•	Durch Formatieren der Speicherkarte werden die darauf enthaltenen Daten gelöscht.
•	 In den folgenden Fällen können aufgezeichnete Daten beschädigt werden oder verloren gehen:
–	Wenn Sie die Speicherkarte beim Formatieren oder Lesen bzw. Schreiben von Daten herausnehmen oder das Gerät dabei ausschalten.
–	Wenn die Speicherkarte statischer Elektrizität oder elektrischen Störstrahlungen ausgesetzt wird.

•	 Ein Teil des Speicherplatzes auf dieser Speicherkarte wird für Systemdateien verwendet. Der tatsächlich verfügbare Speicherplatz kann variieren. Weitere Informationen erhalten Sie in der 

Beschreibung auf der Verpackung.
Informationen für Benutzer eines Memory Stick PRO Duo™ oder Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Diese Speicherkarte kann in den Memory Stick Duo™-Adapter „MSAC-M2“ (getrennt erhältlich) zur Verwendung mit Produkten, die mit dem Memory Stick PRO™ (Standardgröße) kompatibel 
sind, eingesetzt werden. Die Datenübertragungsmethode hängt in diesem Fall vom jeweiligen Produkt ab.

•	Diese Speicherkarte unterstützt parallelen Datentransfer (Hochgeschwindigkeitsdatenübertragung). Der parallele Datentransfer ist nur mit Produkten möglich, die speziell darauf ausgerichtet sind.
•	Der Memory Stick PRO-HG Duo™ unterstützt parallelen Datentransfer mit 8 Bit, sofern er mit Memory Stick PRO-HG Duo™-kompatiblen Produkten verwendet wird, die speziell für den 
parallelen Datentransfer mit 8 Bit ausgerichtet sind. Bei Produkten, die mit Memory Stick PRO™ kompatibel sind, unterstützt diese Speicherkarte auch einen parallelen Datentransfer mit 4 Bit.

•	Diese Speicherkarte unterstützt die von Sony entwickelte MagicGate™-Technologie, eine Funktion zum Inhaltsschutz. Die Inhaltsschutzfunktion dieser Speicherkarte ist mit der Inhaltsschutzfunktion 
für Memory Stick PRO™-Speicherkarten identisch. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihr Produkt mit der Inhaltsschutzfunktion für Memory Stick PRO™-Speicherkarten kompatibel ist.

•	Zum Formatieren dieser Speicherkarte auf Ihrem Computer verwenden Sie die Software „Memory Stick™ Formatter“. 
Informationen für Benutzer eines Memory Stick Micro™
•	 Verwenden Sie diese Speicherkarte mit dem separat erhältlichen Memory Stick Micro™ (M2™) Duo-Adapter „MSAC-MMD“, um sie in Produkten zu verwenden, die mit Memory Stick PRO Duo™ kompatibel sind. 
•	 Verwenden Sie diese Speicherkarte mit dem separat erhältlichen Memory Stick Micro™ (M2™)-Standardadapter „MSAC-MMS“, um sie mit Produkten zu verwenden, die mit Memory Stick PRO™ kompatibel sind. 
•	Diese Speicherkarte unterstützt die von Sony entwickelte MagicGate™-Technologie, eine Funktion zum Inhaltsschutz. Die Inhaltsschutzfunktion für Memory Stick Micro™-Speicherkarten ist 
mit der Inhaltsschutzfunktion für Memory Stick PRO™-Speicherkarten identisch. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihr Produkt mit der Inhaltsschutzfunktion für Memory Stick PRO™-
Speicherkarten kompatibel ist.

Español

Avisos para los usuarios de:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), tarjeta de memoria SD, tarjeta de memoria SDHC, tarjeta de 
memoria microSD y tarjeta de memoria microSDHC
(en adelante, “tarjeta de memoria”) 
Para todos los usuarios
•	 Si desea obtener información sobre productos compatibles, consulte la descripción incluida en el paquete. 
•	 La velocidad de transferencia varía en función del producto utilizado.
•	 Las leyes sobre derechos de autor (Copyright) prohíben la utilización no autorizada de grabaciones.
•	No toque el terminal con las manos ni con ningún objeto metálico.
•	No golpee, doble, deje caer ni humedezca la tarjeta de memoria.
•	No intente desmontar ni reformar la tarjeta de memoria:
•	No utilice ni almacene la tarjeta de memoria en las circunstancias siguientes:

–	Donde se sobrepase la gama de condiciones de operación recomendada. (Dentro de un automóvil cerrado en verano o a un sol intenso/luz directa del sol/cerca de un aparato de calefacción, etc.)
–	Lugares húmedos o expuestos a la corrosión.

•	 Le recomendamos que realice una copia de protección de datos importantes.
•	Compruebe la dirección correcta de inserción antes de la utilización.
•	Esta tarjeta de memoria se suministra formateada. Para volver a formatearla, utilice un producto compatible. Para obtener más información, consulte el manual de instrucciones del producto 
o póngase en contacto con el centro de soporte técnico.

•	Cuando se formatea esta tarjeta de memoria, se borran todos los datos que tiene grabados.
•	 Los datos grabados se pueden dañar o perder en las situaciones siguientes:
–	Cuando extraiga la tarjeta de memoria o desactive la alimentación durante el formateo, la lectura o la escritura de datos.
–	Cuando utilice el soporte en lugares sometidos a electricidad estática o ruido eléctrico.

•	Parte de la capacidad de esta tarjeta de memoria está destinada a archivos del sistema, por lo que la capacidad total para el usuario puede variar. Consulte las descripciones incluidas en el paquete.
Para usuarios de Memory Stick PRO Duo™ o Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Puede insertar esta tarjeta de memoria en un adaptador de Memory Stick Duo™ “MSAC-M2” (vendido por separado) para utilizarla con productos compatibles con Memory Stick PRO™ de 
tamaño estándar. En este caso, el método de transferencia de datos dependerá del diseño del producto.

•	Esta tarjeta de memoria admite la transferencia de datos en paralelo (transferencia de datos a alta velocidad). La transferencia de datos en paralelo solamente puede utilizarse con productos 
que sean compatibles.

•	Memory Stick PRO-HG Duo™ admite la transferencia de datos en paralelo de 8 bits si se utiliza con productos compatibles con Memory Stick PRO-HG Duo™ especialmente diseñados para 
este fin. Esta tarjeta de memoria también es compatible con la transferencia de datos en paralelo de 4 bits si se utiliza con productos compatibles con Memory Stick PRO™.

•	 Esta tarjeta de memoria es compatible con la tecnología de protección de contenidos de MagicGate™ desarrollada por Sony. La función de protección de contenidos de esta tarjeta de 
memoria es la misma que la de la tarjeta de memoria Memory Stick PRO™. Confirme que el producto es compatible con la función de la protección de contenidos de la tarjeta de memoria 
Memory Stick PRO™ antes de utilizarla.

•	Para formatear esta tarjeta de memoria en el equipo, utilice el software “Memory Stick™ Formatter”. 
Para usuarios de Memory Stick Micro™
•	Para utilizar la tarjeta de memoria en productos compatibles con Memory Stick PRO Duo™, utilice el adaptador de tamaño Memory Stick Micro™ (M2™) Duo “MSAC-MMD” (vendido por separado). 
•	 Para utilizar la tarjeta de memoria en productos compatibles con Memory Stick PRO™, utilice el adaptador de tamaño estándar Memory Stick Micro™ (M2™) “MSAC-MMS” (vendido por separado). 
•	 Esta tarjeta de memoria es compatible con la tecnología de protección de contenidos de MagicGate™ desarrollada por Sony. La función de protección de contenidos de la tarjeta de memoria 
Memory Stick Micro™ es la misma que la de la tarjeta de memoria Memory Stick PRO™. Confirme que el producto es compatible con la función de la protección de contenidos de la tarjeta de 
memoria Memory Stick PRO™ antes de utilizarla.

Nederlands

Aanwijzingen voor gebruikers van:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD-geheugenkaarten, SDHC-geheugenkaarten, microSD-
geheugenkaarten en microSDHC-geheugenkaarten
(Hierna steeds "geheugenkaart" genoemd.)
Voor alle gebruikers
•	U vindt informatie over compatibele producten op de verpakking. 
•	De overdrachtsnelheid hangt af van het gebruikte product.
•	Gebruik van opnamen zonder toestemming is verboden bij auteursrecht.
•	Raak de aansluitingen niet aan met uw hand of een metalen voorwerp.
•	 Laat de geheugenkaart niet vallen, sla er niet op, verbuig hem niet en laat hem niet vochtig worden.
•	Probeer de geheugenkaart niet uit elkaar te halen of om te bouwen.
•	Gebruik de geheugenkaart niet en berg hem niet op op de volgende plaatsen:
–	Waar het aanbevolen bereik aan gebruiksomstandigheden wordt overschreden. (In een afgesloten auto in de zomer of in fel/direct zonlicht, bij een verwarming enz.)
–	Vochtige of corrosieve plaatsen.

•	Wij raden u aan om reservekopieën te maken van belangrijke gegevens.
•	Zorg ervoor dat u de geheugenkaart in de juiste richting insteekt.
•	De geheugenkaart is af fabriek geformatteerd. Wilt u de geheugenkaart opnieuw formatteren, gebruik dan een compatibel product. Raadpleeg de handleiding van het product of de 
klantenservice voor nadere gegevens.

•	Wanneer u de geheugenkaart formatteert, gaan alle gegevens verloren.
•	Opgenomen gegevens kunnen beschadigd worden of verloren gaan in de volgende situaties:
–	Als u de geheugenkaart uitneemt of het apparaat uitzet tijdens het formatteren of het lezen of schrijven van gegevens.
–	Als u de geheugenkaart gebruikt op plekken met statische elektriciteit of elektrische storingen.

•	 Een deel van de capaciteit van de geheugenkaart wordt gebruikt voor systeembestanden en de beschikbare capaciteit voor gebruikers kan verschillen. Raadpleeg de beschrijving op de verpakking.
Voor gebruikers van Memory Stick PRO Duo™ of Memory Stick PRO-HG Duo™
•	U kunt deze geheugenkaart gebruiken met producten die compatibel zijn met Memory Stick PRO™ op standaardformaat als u hem hebt ingestoken in een Memory Stick Duo™ Adaptor 
"MSAC-M2" (apart verkrijgbaar). In dat geval hangt de gegevensoverdrachtmethode af van het productontwerp.

•	Deze geheugenkaart ondersteunt parallelle gegevensoverdracht (gegevensoverdracht op hoge snelheid) Parallelle gegevensoverdracht is alleen mogelijk met een product dat compatibel is 
met parallelle gegevensoverdracht.

•	Memory Stick PRO-HG Duo™ ondersteunt 8-bits parallelle gegevensoverdracht wanneer gebruikt met met Memory Stick PRO-HG Duo™ compatibele producten die specifiek zijn bedoeld voor 
8-bits parallelle gegevensoverdracht. Deze geheugenkaart ondersteunt bovendien 4-bits parallelle gegevensoverdracht bij gebruik met met Memory Stick PRO™ compatibele producten.

•	Deze geheugenkaart ondersteunt de inhoudsbeschermingstechnologie MagicGate™ die is ontwikkeld door Sony. De beschermingsfunctie voor inhoud in deze geheugenkaart is dezelfde als 
die in Memory Stick PRO™-geheugenkaarten. Controleer vóór gebruik of uw product compatibel is met de beschermingsfunctie voor inhoud in Memory Stick PRO™-geheugenkaarten.

•	Wilt u deze geheugenkaart formatteren op uw computer, gebruik dan de software "Memory Stick™ Formatter". 
Voor gebruikers van Memory Stick Micro™
•	Gebruik de adapter op Memory Stick Micro™ (M2™) Duo-formaat "MSAC-MMD" (apart verkrijgbaar) als u deze geheugenkaart wilt gebruiken met producten die compatibel zijn met Memory Stick PRO Duo™. 
•	Gebruik de adapter op Memory Stick Micro™ (M2™) Duo-standaardformaat "MSAC-MMS" (apart verkrijgbaar) als u deze geheugenkaart wilt gebruiken met producten die compatibel zijn met Memory Stick PRO™. 
•	Deze geheugenkaart ondersteunt de inhoudsbeschermingstechnologie MagicGate™ die is ontwikkeld door Sony. De beschermingsfunctie voor inhoud in Memory Stick Micro™-geheugenkaarten is 
dezelfde als die in Memory Stick PRO™-geheugenkaarten. Controleer vóór gebruik of uw product compatibel is met de beschermingsfunctie voor inhoud in Memory Stick PRO™-geheugenkaarten.

Italiano

Avviso per gli utilizzatori di:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), scheda di memoria SD, scheda di memoria SDHC, scheda di 
memoria microSD e scheda di memoria microSDHC
(denominati di seguito semplicemente “scheda di memoria”).



Per tutti gli utilizzatori
•	Per informazioni sui prodotti compatibili, fare riferimento alla descrizione indicata sulla confezione. 
•	 La velocità di trasferimento dipende dal prodotto utilizzato.
•	 La legislazione sul copyright proibisce l’uso non autorizzato delle registrazioni.
•	Non toccare il terminale con le mani o con oggetti metallici.
•	Non colpire, piegare, lasciar cadere o bagnare la scheda di memoria.
•	Non cercare di smontare o modificare la scheda di memoria.
•	Non utilizzare o conservare la scheda di memoria nei seguenti luoghi:
–	Laddove vengono superate le condizioni d’uso consigliate. (All’interno di auto chiuse e parcheggiate in estate al sole, alla luce diretta del sole, in prossimità di fonti di calore, ecc.). 
–	In ambienti umidi o esposti a sostanze corrosive.

•	 Si raccomanda di eseguire sempre una copia di sicurezza di tutti i dati importanti.
•	Prima dell’uso, controllare che la direzione di inserimento sia corretta.
•	Questa scheda di memoria è già formattata al momento della spedizione. Per riformattare la scheda di memoria, utilizzare un prodotto compatibile. Per ulteriori informazioni, consultare il 
manuale di istruzioni del prodotto o rivolgersi al centro di assistenza.

•	 La formattazione della scheda di memoria elimina tutti i dati contenuti in essa.
•	 I dati registrati potrebbero venire danneggiati o persi nei seguenti casi:
–	Se si rimuove la scheda di memoria o si spegne l’alimentazione dell’apparecchio durante la formattazione, la lettura o la scrittura dei dati.
–	Se si utilizza la scheda di memoria in ambienti soggetti a elettricità statica o disturbi elettrici.

•	Una porzione della capacità complessiva della scheda di memoria è utilizzata per i file di sistema e la capacità disponibile all’utilizzatore potrà variare. Fare riferimento alla descrizione sulla confezione.
Per gli utilizzatori di Memory Stick PRO Duo™ e Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Questa scheda di memoria può essere inserita in un adattatore Memory Stick Duo™ “MSAC-M2” (venduto separatamente) ed essere utilizzata con i prodotti compatibili con Memory Stick 
PRO™ di dimensioni standard. In questo caso, il metodo di trasferimento dei dati dipende dalla concezione del prodotto.

•	Questa scheda di memoria supporta la modalità di trasferimento in parallelo dei dati (High Speed). La modalità di trasferimento in parallelo dei dati può essere utilizzata solo con i prodotti 
compatibili con tale sistema.

•	Memory Stick PRO-HG Duo™ supporta il trasferimento in parallelo dei dati a 8 bit se utilizzato con prodotti compatibili con Memory Stick PRO-HG Duo™ specificatamente progettati per il 
trasferimento in parallelo dei dati a 8 bit. La scheda di memoria supporta anche il trasferimento in parallelo dei dati a 4 bit se utilizzata con prodotti compatibili con Memory Stick PRO™.

•	Questa scheda di memoria supporta il sistema di protezione dei contenuti MagicGate™ sviluppato da Sony. La funzione di protezione dei contenuti di questa scheda di memoria è identica a quella 
delle schede di memoria Memory Stick PRO™. Verificare sempre che il prodotto sia compatibile con la funzione di protezione dei contenuti della scheda di memoria Memory Stick PRO™ prima dell’uso.

•	Per formattare questa scheda di memoria sul computer, utilizzare il software “Memory Stick™ Formatter”. 
Per gli utilizzatori di Memory Stick Micro™
•	 Per utilizzare questa scheda di memoria con prodotti compatibili con Memory Stick PRO Duo™, utilizzare un adattatore Memory Stick Micro™ (M2™) tipo Duo “MSAC-MMD” (venduto separatamente).  
•	 Per utilizzare questa scheda di memoria con prodotti compatibili con Memory Stick PRO™, utilizzare un adattatore Memory Stick Micro™ (M2™) tipo Standard “MSAC-MMS” (venduto separatamente). 
•	Questa scheda di memoria supporta il sistema di protezione dei contenuti MagicGate™ sviluppato da Sony. La funzione di protezione dei contenuti delle schede di memoria Memory Stick 
Micro™ è identica a quella delle schede di memoria Memory Stick PRO™. Verificare sempre che il prodotto sia compatibile con la funzione di protezione dei contenuti della scheda di memoria 
Memory Stick PRO™ prima dell’uso.

Português

Avisos para utilizadores de:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), Cartão de memória SD, Cartão de memória SDHC, Cartão de 
memória microSD e Cartão de memória microSDHC
(Doravante denominados “cartão de memória.”)
Para todos os utilizadores
•	Para obter informações sobre produtos compatíveis, consulte a descrição na embalagem. 
•	A velocidade de transferência depende do produto utilizado.
•	A lei de copyright proíbe a utilização não autorizada de gravações.
•	Não toque no terminal com a mão ou qualquer objecto de metal.
•	Não bata, dobre, deixe cair ou molhe este cartão de memória.
•	Não tente desmontar ou converter este cartão de memória.
•	Não utilize ou guarde este cartão de memória nas situações seguintes:
–	Quando o limite das condições de funcionamento recomendadas é excedido. (No interior de um carro fechado no Verão ou luz solar forte/directa/perto de um aquecedor, etc.)
–	Locais húmidos ou corrosivos.

•	 É aconselhável efectuar uma cópia de segurança dos dados importantes.
•	Verifique o sentido correcto de inserção antes de utilizar.
•	 Este cartão de memória é formatado antes do envio. Para formatar novamente este cartão de memória, utilize um produto compatível. Para obter mais informações, consulte o manual de 
instruções do produto ou o centro de assistência.

•	 Formatar este cartão de memória elimina os dados no mesmo.
•	Os dados gravados podem ser danificados ou perdidos nas situações seguintes:
–	Se retirar este cartão de memória ou desligar o cabo de alimentação durante a formatação, leitura ou gravação de dados.
–	Se utilizar este cartão de memória em locais sujeitos à electricidade estática ou ruído eléctrico.

•	Parte da capacidade deste cartão de memória é utilizada para ficheiros de sistemas e a capacidade disponível para os utilizadores pode variar. Consulte a descrição na embalagem.
Para utilizadores de Memory Stick PRO Duo™ ou Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Pode utilizar este cartão de memória introduzido num Adaptador de Memory Stick Duo™ “MSAC-M2” (vendido em separado) com produtos compatíveis com Memory Stick PRO™ de tamanho 
padrão. Neste caso, o método de transferência de dados irá depender da concepção do produto.

•	Este cartão de memória suporta transferência de dados paralelos (Transferência de dados de alta velocidade). A transferência de dados paralelos só podem ser utilizada com um produto 
compatível com transferência de dados paralelos.

•	O Memory Stick PRO-HG Duo™ suporta transferência de dados paralelos de 8 bits quando utilizado com produtos compatíveis com Memory Stick PRO-HG Duo™ que são especificamente 
concebidos para transferência de dados paralelos de 8 bits, e este cartão de memória também suporta transferências de dados paralelos de 4 bitsquando utilizado com produtos compatíveis 
com Memory Stick PRO™.

•	 Este cartão de memória suporta a tecnologia de protecção de conteúdo, MagicGate™, desenvolvida pela Sony. A função de protecção de conteúdo neste cartão de memória  é igual à função 
no cartão de memória Memory Stick PRO™. Confirme que o seu produto é compatível com a função de protecção de conteúdo no cartão de memória Memory Stick PRO™ antes da utilização.

•	Para formatar este cartão de memória no seu computador, utilize o software “Memory Stick™ Formatter”. 
Para utilizadores de Memory Stick Micro™
•	Utilize o adaptador de tamanho Memory Stick Micro™ (M2™) Duo “MSAC-MMD” (vendido em separado) para utilizar este cartão de memória em produtos compatíveis com Memory Stick PRO Duo™. 
•	Utilize o adaptador de tamanho padrão Memory Stick Micro™ (M2™) “MSAC-MMS” (vendido em separado) para utilizar este cartão de memória com produtos compatíveis com Memory Stick PRO™ .
•	 Este cartão de memória suporta a tecnologia de protecção de conteúdo, MagicGate™, desenvolvida pela Sony. A função de protecção de conteúdo no cartão de memória Memory Stick Micro™ é igual 
à função no cartão de memória Memory Stick PRO™. Confirme que o seu produto é compatível com a função de protecção de conteúdo no cartão de memória Memory Stick PRO™ antes da utilização.

Svenska

Meddelande till användare av:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD minneskort, SDHC minneskort, microSD minneskort och 
microSDHC minneskort
(Kallas i fortsättningen ”minneskort”.)
Till alla användare
•	 För information om kompatibla produkter, se beskrivningen på förpackningen. 
•	Överföringshastigheten beror på vilken produkt som används.
•	Obehörig användning av inspelningarna är förbjuden enligt copyrightlagstiftningen.
•	Vidrör inte terminalen med handen eller med metallföremål.
•	Minneskortet får inte vikas, tappas eller bli utsatt för slag eller väta.
•	 Försök inte ta isär eller konvertera minneskortet.
•	Minneskortet får inte användas eller förvaras på följande ställen:
–	Där värdena för rekommenderade driftförhållanden överskrids. (I en stängd bil sommartid eller i starkt solsken/direkt solljus/intill värmeelement osv.)
–	Fuktig eller korrosionsfrämjande miljö.

•	Vi rekommenderar att du gör en säkerhetskopia av viktiga data.
•	Kontrollera att du satt in kortet rätt före användning.
•	Detta minneskort är formaterat före leverans. Använd en kompatibel produkt om du vill formatera om minneskortet. För mer information, se produktmanualen eller kontakta supportcenter.
•	Vid formatering av minneskortet raderas alla data på kortet.
•	 Inspelade data kan skadas eller förloras i följande situationer:
–	Om du tar bort minneskortet eller stänger av strömmen medan du formaterar, läser eller skriver in data.
–	Om du använder minneskortet på ställen som är utsatta för statisk elektricitet eller elektriskt brus.

•	 En del av kapaciteten på minneskortet används för systemfiler, och den tillgängliga kapaciteten för användare kan variera. Se beskrivningen på förpackningen.
Till användare av Memory Stick PRO Duo™ eller Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Du kan använda detta minneskort insatt i en Memory Stick Duo™-adapter ”MSAC-M2” (säljs separat) tillsammans med produkter som är kompatibla med Memory Stick PRO™ i 
standardstorlek. I detta fall beror dataöverföringsmetoden på produktens utformning.

•	Detta minneskort stöder parallell dataöverföring (höghastighetsdataöverföring). Parallell dataöverföring kan bara användas med produkter som är kompatibla med parallell dataöverföring.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™ stöder 8 bitars parallell dataöverföring med Memory Stick PRO-HG Duo™-kompatibla produkter som är specifikt utformade för 8 bitars parallell dataöverföring. 

Detta minneskort stöder också 4 bitars parallell dataöverföring när det används med Memory Stick PRO™-kompatibla produkter. 
•	Detta minneskort stöder MagicGate™ teknologi för innehållsskydd som utvecklats av Sony. Minnesskyddet i detta minneskort är samma som i Memory Stick PRO™ minneskort. Kontrollera att 
din produkt är kompatibel med minnesskyddsfunktionen i Memory Stick PRO™ minneskort före användning.

•	För att formatera detta minneskort på din dator, använd ”Memory Stick™ Formatter” programvara. 
Till användare av Memory Stick Micro™
•	Använd Memory Stick Micro™ (M2™) Duo adapter ”MSAC-MMD” (säljs separat) för att använda detta minneskort i Memory Stick PRO Duo™-kompatibla produkter. 
•	Använd Memory Stick Micro™ (M2™) standard-adapter ”MSAC-MMS” (säljs separat) för att använda detta minneskort i Memory Stick PRO™-kompatibla produkter. 
•	Detta minneskort stöder MagicGate™ teknologi för innehållsskydd som utvecklats av Sony. Minnesskyddet i Memory Stick Micro™ minneskort är samma som i Memory Stick PRO™ 
minneskort. Kontrollera att din produkt är kompatibel med minnesskyddsfunktionen i Memory Stick PRO™ minneskort före användning.

Dansk

Bemærkninger til brugerne af:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD-hukommelseskort, SDHC-hukommelseskort, microSD-
hukommelseskort og microSDHC-hukommelseskort
(De kaldes herefter "hukommelseskort").
Til alle brugere
•	Du finder oplysninger om compatible produkter under beskrivelsen på pakken. 
•	Overførselshastigheden afhænger af det anvendte produkt.
•	 Lovene om copyright forbyder uautoriseret brug af optagelserne.
•	Rør ikke terminalen med hånden eller en metalgenstand.
•	Undlad at slå på hukommelseskortet, bøje det, tabe det eller gøre det vådt.
•	 Forsøg ikke at skille hukommelseskortet ad eller konvertere det.
•	Anvend eller opbevar ikke hukommmelseskortet følgende steder:
–	Hvor området for anbefalede driftsbetingelser overskrides. (Inde i en lukket bil om sommeren eller i stærkt solskin/i direkte sollys/tæt på en radiator osv.).
–	I fugtige eller ætsende miljøer.

•	Det anbefales, at du tager en sikkerhedskopi af vigtige data.
•	Kontroller den korrekte indsættelsesretning før brug.
•	Dette hukommelseskort er formateret før forsendelse. Hvis du vil omformatere dette hukommelseskort, skal du bruge et kompatibelt produkt. Du finder oplysninger i 
instruktionsvejledningen til produktet eller i supportcentret.

•	 Formatering af hukommelseskortet sletter dataene på hukommelseskortet.
•	Optagne data kan blive beskadiget eller gå tabt i følgende situationer:
–	Hvis du tager dette hukommelseskort ud eller slukker for strømmen under formatering, læser eller skriver data.
–	Hvis du burger dette hukommelseskort i miljøer, der udsættes for statisk elektricitet eller elektrisk støj.

•	 En del af kapaciteten i dette hukommelseskort bruges til systemfiler, og den kapacitet, der er tilgængelig for brugere, kan variere. Se beskrivelsen på pakken.
Til brugere af Memory Stick PRO Duo™ eller Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Du kan bruge dette hukommelseskort indsat i en Memory Stick Duo™ Adaptor "MSAC-M2" (sælges separat) sammen med Memory Stick PRO™-kompatible produkter med standardstørrelse. I 
dette tilfælde afhænger dataoverførselsmetoden af produktdesignet.

•	Dette hukommelseskort understøtter parallel dataoverførsel (High-Speed-dataoverførsel). Parallel dataoverførsel kan kun bruges sammen med et produkt, der er kompatibelt med parallel dataoverførsel.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™ understøtter 8-bit parallel dataoverførsel, når det bruges sammen med Memory Stick PRO-HG Duo™-kompatible produkter, der er specifikt udviklet til 8-bit 
parallel dataoverførsel, og dette hukommelseskort understøtter også 4-bit parallel dataoverførsel, når det bruges amen med med Memory Stick PRO™-kompatible produkter.

•	Dette hukommelseskort understøtter MagicGate™-teknologien til beskyttelse af indhold, der er udviklet af Sony. Funktionen til beskyttelse af indhold i dette hukommelseskort er den same 
som i Memory Stick PRO™-hukommelseskortet. Kontroller, at produktet er kompatibelt med funktionen til beskyttelse af indhold i Memory Stick PRO™-hukommelseskortet før brug.

•	Hvis du vil formatere dette hukommelseskort på din computer, skal du bruge "Memory Stick™ Formatter"-softwaren. 
Til brugere af Memory Stick Micro™
•	Brug Memory Stick Micro™ (M2™) Duo-størrelsesadapteren "MSAC-MMD" (sælges separat) for at bruge dette hukommelseskort i Memory Stick PRO Duo™-kompatible produkter. 
•	Brug Memory Stick Micro™ (M2™) -adapteren med standardstørrelse "MSAC-MMS" (sælges separat) for at bruge dette hukommelseskort sammen med Memory Stick PRO™-kompatible produkter. 
•	Dette hukommelseskort understøtter MagicGate™-teknologien til beskyttelse af indhold, der er udviklet af Sony. Funktionen til beskyttelse af indhold i Memory Stick Micro™-
hukommelseskortet er den same som i Memory Stick PRO™-hukommelseskortet. Kontroller, at produktet er kompatibelt med funktionen til beskyttelse af indhold i Memory Stick PRO™-
hukommelseskortet før brug.

Suomi

Huomautuksia seuraavien tuotteiden käyttäjille:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD-muistikortit, SDHC-muistikortit, microSD-muistikortit ja 
microSDHC-muistikortit
(Jäljempänä ”muistikortti”.)
Kaikille käyttäjille
•	 Tietoja yhteensopivista tuotteista on pakkaustekstissä. 
•	 Siirtonopeus vaihtelee käytettävän laitteen mukaan.
•	Tekijänoikeuslaki kieltää tallenteiden valtuuttamattoman käytön.
•	Älä kosketa liitintä kädellä tai metalliesineillä.
•	Älä kolhi, taivuta, pudota tai kastele muistikorttia.
•	Älä yritä purkaa muistikorttia tai muuttaa sen rakennetta.
•	Älä käytä tai säilytä muistikorttia seuraavanlaisissa paikoissa:
–	Suositeltuihin käyttöolosuhteisiin nähden sopimattomissa paikoissa. (Ajoneuvon sisällä kesällä; auringonpaisteessa; paikassa, johon aurinko paistaa suoraan; lämmittimen lähettyvillä jne.)
–	Kosteissa tai korroosiota aiheuttavissa paikoissa.

•	On suositeltavaa tehdä varmuuskopiot tärkeistä tiedoista.
•	Varmista ennen käyttöä, että kortti on asetettu oikein.
•	Muistikortti on alustettu ennen toimitusta. Käytä muistikortin alustamiseen yhteensopivaa laitetta. Lisätietoja saa tuotteen käyttöohjeesta ja asiakastuesta.
•	Muistikortin alustaminen poistaa kaikki tiedot kortista.
•	 Tallennetut tiedot saattavat vioittua tai kadota seuraavanlaisissa tilanteissa:
–	Jos muistikortti poistetaan tai virta katkaistaan alustuksen tai tietojen lukemisen tai kirjoittamisen aikana.
–	Jos muistikorttia käytetään paikassa, jossa on staattista sähköä tai sähköhäiriöitä.

•	Osa muistikortin kapasiteetista on varattu järjestelmätiedostoille, ja käytettävissä oleva kapasiteetti voi vaihdella. Lisätietoja on pakkauksessa.
Tuotteiden Memory Stick PRO Duo™ sekä Memory Stick PRO-HG Duo™ käyttäjille
•	Muistikorttia voidaan käyttää Memory Stick PRO™ -yhteensopivien tuotteiden kanssa asettamalla se vakiokokoiseen Memory Stick Duo™ -sovittimeen ”MSAC-M2” (myydään erikseen). 
Tiedonsiirtomenetelmä vaihtelee tuotemallin mukaan.

•	Muistikortti tukee rinnakkaismuotoista tiedonsiirtoa (nopea tiedonsiirto). Rinnakkaismuotoista tiedonsiirtoa voidaan käyttää vain niiden laitteiden kanssa, jotka tukevat rinnakkaismuotoista tiedonsiirtoa.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™ tukee 8-bittistä rinnakkaismuotoista tiedonsiirtoa käytettäessä Memory Stick PRO-HG Duo™ -yhteensopivia tuotteita, jotka on tarkoitettu 8-bittiseen 
rinnakkaismuotoiseen tiedonsiirtoon. Lisäksi tämä muistikortti tukee 4-bittistä rinnakkaismuotoista tiedonsiirtoa, kun sitä käytetään Memory Stick PRO™ -yhteensopivien tuotteiden kanssa.

•	Muistikortti tukee Sonyn kehittämää MagicGate™ -sisällönsuojaustekniikkaa. Tämän muistikortin sisällönsuojausmenetelmä on sama kuin Memory Stick PRO™ -muistikortissa. Varmista 
laitteen yhteensopivuus Memory Stick PRO™ -muistikortin sisällönsuojaustekniikan kanssa ennen kortin käyttämistä laitteessa.

•	Tämän median voi alustaa tietokoneessa ”Memory Stick™ Formatter” -ohjelmiston avulla. 
Tuotteen Memory Stick Micro™ käyttäjille
•	Memory Stick Micro™ (M2™) Duo -kokoisen ”MSAC-MMD”-sovittimen (myydään erikseen) avulla tätä muistikorttia voidaan käyttää Memory Stick PRO Duo™ -yhteensopivissa tuotteissa. 
•	Vakiokokoisen Memory Stick Micro™ (M2™) -sovittimen ”MSAC-MMS” (myydään erikseen) avulla tätä muistikorttia voidaan käyttää Memory Stick PRO™ -yhteensopivissa tuotteissa. 
•	Muistikortti tukee Sonyn kehittämää MagicGate™ -sisällönsuojaustekniikkaa. Memory Stick Micro™ -muistikortin sisällönsuojausmenetelmä on sama kuin Memory Stick PRO™ -muistikortissa. 
Varmista laitteen yhteensopivuus Memory Stick PRO™ -muistikortin sisällönsuojaustekniikan kanssa ennen kortin käyttämistä laitteessa.

Türkçe

Aşağıdaki kart kullanıcıları için bildirimler:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD Bellek Kartı, SDHC Bellek Kartı, microSD Bellek Kartı ve 
microSDHC Bellek Kartı
(Bu kartlar bundan böyle “bellek kartı” olarak anılacaktır.)
Tüm kullanıcılara
•	Uyumlu ürünler ile ilgili bilgi için, paket üzerindeki açıklamalara bakın. 
•	Aktarım hızı kullanılan ürüne bağlıdır.
•	 Telif hakkı yasası kayıtların izinsiz kullanımını yasaklamaktadır.
•	 Terminale elinizle veya metal bir cisimle dokunmayın.
•	Bu bellek kartını bir yere çarpmayın, bükmeyin, düşürmeyin veya ıslatmayın.
•	Bu bellek kartını sökmeye veya dönüştürmeye çalışmayın.
•	Bu bellek kartını aşağıda belirtilen yerlerde kullanmayın veya saklamayın:
–	Önerilen kullanım şartları dışında. (Yazın kapalı bir araçta veya çok güneşli bir ortamda/doğrudan güneş ışığı altında/ısıtıcı yakınında ve benzeri ortamlarda.)
–	Nemli veya paslanmaya yol açabilecek yerlerde.

•	Önemli verilerin yedek kopyasını almanızı öneririz.



•	Kullanmadan önce takma yönünün doğru olduğundan emin olun.
•	Bu bellek kartı sevkiyat öncesi biçimlendirilir. Bu bellek kartını yeniden biçimlendirmek için, uyumlu bir ürün kullanın. Ayrıntılar için kullanma kılavuzuna bakın veya destek merkezine başvurun.
•	Bu bellek kartını biçimlendirmek bellek kartındaki verileri siler.
•	Kayıtlı veriler aşağıdaki durumlarda zarar görebilir veya kaybolabilir:
–	Biçimlendirme, veri okuma veya yazma sırasında bu bellek kartını çıkarırsanız ya da gücü keserseniz.
–	Bu bellek kartını statik elektriğe veya elektriksel gürültüye maruz kalan yerlerde kullanırsanız.

•	Bu bellek kartı kapasitesinin bir bölümü sistem dosyaları için kullanılır ve kullanıcıların kullanabilecekleri kapasite değişiklik gösterebilir. Paket üzerindeki açıklamalara bakın.
Memory Stick PRO Duo™ veya Memory Stick PRO-HG Duo™ kullanıcıları için
•	Bu bellek kartını, Memory Stick Duo™ Adaptörüne “MSAC-M2” (ayrı olarak satılır) takılı olarak standart boy Memory Stick PRO™ uyumlu ürünlerle kullanabilirsiniz. Bu durumda, veri aktarım 
yöntemi ürün tasarımına bağlı olacaktır.

•	Bu bellek kartı paralel veri aktarımını destekler (Yüksek hızlı veri aktarımı). Paralel veri aktarımı sadece Paralel veri aktarımı uyumlu bir ürünle birlikte kullanılabilir.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™, 8-bit paralel veri aktarımı için özel olarak tasarlanmış Memory Stick PRO-HG Duo™ uyumlu ürünlerle kullanıldığında 8-bit paralel veri aktarımını destekler ve bu 
bellek kartı ayrıca Memory Stick PRO™ uyumlu ürünler ile kullanıldığında 4-bit paralel veri aktarımını da destekler.

•	Bu bellek kartı, Sony tarafından geliştirilmiş olan MagicGate™ içerik koruma teknolojisini desteklemektedir. Bu bellek kartındaki içerik koruma işlevi Memory Stick PRO™ bellek kartındaki ile 
aynıdır. Lütfen kullanmadan önce, ürününüzün Memory Stick PRO™ bellek kartındaki içerik koruma işleviyle uyumlu olduğunu doğrulayın.

•	Bu bellek kartını bilgisayarınızda biçimlendirmek için “Memory Stick™ Formatter” yazılımını kullanın. 
Memory Stick Micro™ kullanıcıları için
•	Bu bellek kartını Memory Stick PRO Duo™ uyumlu ürünlerde kullanmak için Memory Stick Micro™ (M2™) Duo-boy Adaptör “MSAC-MMD” (ayrı olarak satılır) kullanın. 
•	Bu bellek kartını Memory Stick PRO Duo™ uyumlu ürünlerde kullanmak için Memory Stick Micro™ (M2™) Standart boy Adaptör “MSAC-MMS” (ayrı olarak satılır) kullanın. 
•	Bu bellek kartı, Sony tarafından geliştirilmiş olan MagicGate™ içerik koruma teknolojisini desteklemektedir. Memory Stick Micro™ bellek kartındaki içerik koruma işlevi Memory Stick PRO™ 
bellek kartındaki ile aynıdır. Lütfen kullanmadan önce, ürününüzün Memory Stick PRO™ bellek kartındaki içerik koruma işleviyle uyumlu olduğunu doğrulayın.

Polski

Informacje dla użytkowników:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), kart pamięci SD, kart pamięci SDHC, kart pamięci microSD i kart 
pamięci microSDHC
(zwanych dalej „kartami pamięci”).
Dla wszystkich użytkowników
•	 Informacje na temat zgodnych produktów zostały podane w opisie umieszczonym na opakowaniu. 
•	 Szybkość transmisji danych zależy od używanego produktu.
•	Prawo autorskie zabrania wykorzystywania nagrań bez zezwolenia.
•	Nie dotykać styków rękami ani metalowymi przedmiotami.
•	Nie uderzać, nie zginać, nie upuszczać, ani nie moczyć karty pamięci.
•	Nie rozkładać i nie modyfikować karty pamięci.
•	Nie używać i nie przechowywać karty pamięci w następujących miejscach:
–	W miejscach, które nie spełniają zalecanych warunków roboczych (w zamkniętym samochodzie latem lub w silnym słońcu/w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych/w pobliżu grzejników itp.).

–	W miejscach wilgotnych lub narażonych na działanie korozji.
•	Zalecamy utworzenie kopii zapasowej ważnych danych.
•	Sprawdź kierunek wkładania karty przed rozpoczęciem użytkowania.
•	Karta pamięci jest fabrycznie sformatowana. Można ją ponownie sformatować za pomocą produktu zgodnego z kartą. Szczegółowe informacje na ten temat można znaleźć w instrukcji 
obsługi produktu lub uzyskać w centrum pomocy technicznej.

•	 Formatowanie karty pamięci powoduje usunięcie zawartych w niej danych.
•	Zapisane dane mogą zostać uszkodzone lub utracone w następujących sytuacjach:
–	Jeśli podczas formatowania, odczytu lub zapisu danych karta pamięci zostanie wyjęta z gniazda lub wyłączone zostanie zasilanie.
–	Jeśli karta pamięci będzie używany w miejscach, w których występują wyładowania elektrostatyczne lub zakłócenia elektryczne.

•	Część pojemności karty pamięci jest używana do przechowywania plików systemowych, przez co pojemność dostępna dla użytkowników może być różna. Należy zapoznać się z opisem 
umieszczonym na opakowaniu.

Dla użytkowników Memory Stick PRO Duo™ lub Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Kartę pamięci włożoną do adaptera Memory Stick Duo™ „MSAC-M2” (sprzedawany osobno) można używać z produktami zgodnymi z kartami Memory Stick PRO™ o standardowym rozmiarze. 
W takim przypadku, metoda transferu danych będzie zależeć od konstrukcji produktu.

•	Karta pamięci obsługuje równoległe przesyłanie danych (przesyłanie danych z dużą szybkością). Z równoległego przesyłania danych można korzystać tylko w przypadku produktów 
obsługujących technologię równoległego przesyłania danych.

•	Karta Memory Stick PRO-HG Duo™ obsługuje 8-bitową równoległą transmisję danych w przypadku korzystania z niej w połączeniu z produktami zgodnymi ze standardem Memory Stick PRO-
HG Duo™, które zostały zaprojektowane specjalnie do 8-bitowej równoległej transmisji danych. Ta karta pamięci obsługuje także 4-bitową równoległą transmisję danych w przypadku, gdy 
jest ona używana w połączeniu z produktami zgodnymi ze standardem Memory Stick PRO™.

•	Karta pamięci obsługuje opracowaną przez firmę Sony technologię ochrony praw autorskich MagicGate™. Funkcja ochrony praw autorskich w tej karcie pamięci jest taka sama, jak w 
karcie pamięci Memory Stick PRO™. Przed rozpoczęciem korzystania z funkcji ochrony praw autorskich należy sprawdzić, czy dany produkt jest zgodny z funkcją ochrony praw autorskich 
zaimplementowaną w karcie pamięci Memory Stick PRO™.

•	Aby sformatować kartę pamięci przy użyciu komputera użytkownika, należy skorzystać z oprogramowania „Memory Stick™ Formatter”. 
Dla użytkowników Memory Stick Micro™
•	Aby korzystać z karty pamięci w połączeniu z produktami zgodnymi z kartami Memory Stick PRO Duo™, należy użyć adaptera kart Memory Stick Micro™ (M2™) Duo „MSAC-MMD” (sprzedawany osobno). 
•	Aby korzystać z karty pamięci w połączeniu z produktami zgodnymi z kartami Memory Stick PRO™, należy użyć adaptera kart Memory Stick Micro™ (M2™) „MSAC-MMS” o standardowym 
rozmiarze (sprzedawany osobno). 

•	Karta pamięci obsługuje opracowaną przez firmę Sony technologię ochrony praw autorskich MagicGate™. Funkcja ochrony praw autorskich w karcie pamięci Memory Stick Micro™ jest taka 
sama, jak w karcie pamięci Memory Stick PRO™. Przed rozpoczęciem korzystania z funkcji ochrony praw autorskich należy sprawdzić, czy dany produkt jest zgodny z funkcją ochrony praw 
autorskich zaimplementowaną w karcie pamięci Memory Stick PRO™.

Česky

Poznámky pro uživatele:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), paměťových karet SD, SDHC, microSD a microSDHC
(Dále nazývaných pouze jako „paměťové karty“.)
Pro všechny uživatele
•	 Informace o kompatibilních výrobcích naleznete v popisu na obalu. 
•	Přenosová rychlost závisí na použitém výrobku.
•	Zákony na ochranu autorských práv zakazují neoprávněné použití nahrávek.
•	Nedotýkejte se vývodů holýma rukama ani kovovými předměty.
•	Chraňte paměťovou kartu před prudkými údery, ohýbáním, pády nebo vlhkostí.
•	Nedemontujte ani nijak nemodifikujte tuto paměťovou kartu.
•	Nepoužívejte ani neukládejte tuto paměťovou kartu v následujících místech:
–	Tam, kde dochází k překračování doporučených provozních podmínek. (Uvnitř uzavřeného vozidla v letním období nebo na prudkém slunci, v blízkosti topných těles atd.)
–	Vlhká nebo korozi způsobující místa.

•	Doporučujeme zhotovit zálohu důležitých dat.
•	Před použitím zkontrolujte správný směr zasouvání karty.
•	 Tato paměťová karta byla před odeslání z výroby naformátována. Chcete-li tuto kartu přeformátovat, použijte kompatibilní výrobky. Podrobnosti naleznete v návodu k obsluze výrobku nebo 
kontaktujte středisko podpory.

•	Zformátováním této paměťové karty odstraníte všechna data na ní uložená.
•	V následujících situacích mohou být zaznamenaná data poškozena nebo ztracena:
–	Pokud paměťovou kartu vyjmete nebo vypnete napájení přístroje během jejího formátování, nebo čtení či zápisu dat.
–	Pokud budete paměťovou kartu používat na místech, kde se vyskytuje statická elektřina nebo elektrický šum.

•	Část kapacity této paměťové karty je používány systémovými soubory a kapacita dostupná pro uživatele se může měnit. Viz také popis na obalu.
Uživatelé paměťových karet Memory Stick PRO Duo™ nebo Memory Stick PRO-HG Duo™
•	 Tuto paměťovou kartu můžete používat vloženou do adaptéru Memory Stick Duo™ „MSAC-M2“ (prodává se samostatně) s kompatibilními produkty standardní velikosti Memory Stick PRO™. 
V takovém případě bude metoda přenosu dat záviset na konstrukci výrobku

•	Tato paměťová karta podporuje paralelní přenos dat (vysokorychlostní přenos dat). Paralelní přenos dat může být použit pouze v případě produktů kompatibilních s funkcí paralelního přenosu dat.
•	Paměťová karta Memory Stick PRO-HG Duo™ podporuje 8bitový paralelní přenos dat, pokud je používána s produkty kompatibilními s Memory Stick PRO-HG Duo™, které jsou specificky 
navrženy pro 8bitový paralelní přenos dat a tato paměťová karta také podporuje 4bitový paralelní přenos dat, když je používána s produkty kompatibilními s Memory Stick PRO™.

•	 Tato paměťová karta podporuje ochranu obsahu MagicGate™, vyvinutou společností Sony. Funkce ochrany obsahu v této paměťové kartě je shodná, jako v paměťové kartě Memory Stick 
PRO™. Před použitím zkontrolujte, zda je váš produkt kompatibilní s funkcí ochrany obsahu paměťové karty Memory Stick PRO™.

•	Chcete-li naformátovat tuto paměťovou kartu ve svém počítači, použijte software „Memory Stick™ Formatter“. 
Uživatelé paměťové karty Memory Stick Micro™
•	 Použijte adaptér velikosti Memory Stick Micro™ (M2™) Duo „MSAC-MMD“ (prodává se samostatně), pokud chcete použít tuto paměťovou kartu v produktech kompatibilních s Memory Stick PRO Duo™. 
•	 Použijte adaptér velikosti Memory Stick Micro™ (M2™) Standard „MSAC-MMS“ (prodává se samostatně), pokud chcete použít tuto paměťovou kartu v produktech kompatibilních s Memory Stick PRO™. 
•	 Tato paměťová karta podporuje ochranu obsahu MagicGate™, vyvinutou společností Sony. Funkce ochrany obsahu v paměťové kartě Memory Stick Micro™ je shodná, jako v paměťové kartě 
Memory Stick PRO™. Před použitím zkontrolujte, zda je váš produkt kompatibilní s funkcí ochrany obsahu paměťové karty Memory Stick PRO™.

Magyar
Megjegyzések, ha Ön
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD memóriakártya, SDHC memóriakártya, microSD 
memóriakártya és microSDHC memóriakártya felhasználó
(Ezek a továbbiakban mint „memórakártya” szerepelnek.)

Minden felhasználónak
•	A kompatibilis termékekre vonatkozó információk a csomagoláson találhatók. 
•	Az átviteli sebesség a használt terméktől függ.
•	A szerzői jog tiltja a felvételek jogosulatlan felhasználását.
•	Ne érintse meg a terminált kézzel vagy fém tárggyal.
•	Ne ütögesse, ne hajlítsa meg, ne ejtse le és ne nedvesítse meg a memóriakártyát.
•	Ne próbálja szétszerelni vagy átalakítani a memóriakártyát.
•	A memóriakártyát ne használja vagy tárolja a következő helyeken:
–	Ahol körülmények meghaladják az ajánlott üzemi körülményeket. (Nyáron lezárt autóban vagy erős napfényben/fűtőtest mellett stb.)
–	Nedves vagy korrozív helyeken.

•	 Javasoljuk, hogy készítsen másolatot a fontos adatokról.
•	Használat előtt ellenőrizze a helyes behelyezési irányt.
•	 Ez a memóriakártya formázva kerül kiszállításra. A memóriakártya újraformázásához használjon kompatibilis terméket. A részletekről a termék kezelési utasításából vagy a támogató központban tájékozódhat.
•	A memóriakártya formázásakor a rajta lévő adatok elvesznek.
•	A rögzített adatok sérülhetnek vagy elveszhetnek, ha:
–	A memóriakártya formázása, olvasása vagy írása közben eltávolítja a kártyát vagy kikapcsolja az áramot.
–	A memóriakártyát statikus elektromosságnak vagy elektromos zajnak kitett helyen használja.

•	A memóriakártya kapacitásának egy része rendszerfájlokat tartalmaz, a többi rész mérete változó lehet. Lásd a csomagoláson található leírást.
Memory Stick PRO Duo™ vagy Memory Stick PRO-HG Duo™ felhasználóknak
•	A memóriakártya használható külön kapható Memory Stick Duo™ adapterbe „MSAC-M2”-be illesztve normál méretű Memory Stick PRO™ kompatibilis termékekkel. Ebben az esetben az 
adatátvitel módja a termék kivitelétől függ.

•	Ez a memóriakártya támogatja a párhuzamos adatátvitelt (nagy sebességű (High-Speed) adatátvitel). A párhuzamos adatátvitel csak a párhuzamos adatátvitelt támogató termékkel használható.
•	A Memory Stick PRO-HG Duo™ 8 bites párhuzamos adatátvitelt támogat olyan Memory Stick PRO-HG Duo™ kompatibilis termékekkel használva, amelyeket kifejezetten 8 bites párhuzamos 
adatátvitelre terveztek, és ez a memóriakártya, Memory Stick PRO™ kompatibilis termékekkel használva, támogatja a 4 bites párhuzamos adatátvitelt is.

•	 Ez a memóriakártya támogatja a Sony által kifejlesztett MagicGate™ tartalomvédelmi technológiát. E memóriakártya és a Memory Stick PRO™ tartalomvédelmi funkciója azonos. Használata 
előtt ellenőrizze, hogy az Ön által vásárolt termék kompatibilis-e a Memory Stick PRO™ memóriakártya tartalomvédelmi funkciójával.

•	A memóriakártya számítógéppel történő formázásához használja a „Memory Stick™ Formatter” szoftvert. 
Memory Stick Micro™ felhasználóknak
•	A Memory Stick Micro™ (M2™) Duo méretű (külön kapható) „MSAC-MMD” adaptert alkalmazza, ha ezt a memóriakártyát Memory Stick PRO Duo™-kompatibilis termékekben kívánja használni. 
•	A Memory Stick Micro™ (M2™) normál méretű (külön kapható) „MSAC-MMS” adaptert alkalmazza, ha ezt a memóriakártyát Memory Stick PRO™-kompatibilis termékekben kívánja használni. 
•	 Ez a memóriakártya támogatja a Sony által kifejlesztett MagicGate™ tartalomvédelmi technológiát. A Memory Stick Micro™ és a Memory Stick PRO™ memóriakártya tartalomvédelmi 
funkciója azonos. Használata előtt ellenőrizze, hogy az Ön által vásárolt termék kompatibilis-e a Memory Stick PRO™ memóriakártya tartalomvédelmi funkciójával.

Slovensky

Poznámky pre používateľov:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD pamäťová karta, SDHC pamäťová karta, microSD pamäťová 
karta a microSDHC pamäťová karta
(V ďalšom texte nazývané „pamäťová karta“.)
Pre všetkých používateľov
•	 Informácie o kompatibilných produktoch nájdete v popise na obale. 
•	Prenosová rýchlosť závisí na použitom produkte.
•	Autorský zákon zakazuje neoprávnené používanie nahrávok.
•	Nedotýkajte sa kontaktov rukou alebo kovovým predmetom.
•	Do tejto pamäťovej karty neudierajte, neohýbajte ju, nenechajte spadnúť alebo neponárajte.
•	 Túto pamäťovú kartu sa nepokúšajte rozoberať ani meniť.
•	 Túto pamäťovú kartu nepoužívajte ani nenechávajte na týchto miestach:
–	Kde dochádza k prekročeniu rozsahu odporúčaných prevádzkových podmienok. (V uzavretom aute v lete alebo na silnom slnku / na priamom slnečnom svetle / v blízkosti kúrenia, atď.)
–	Na vlhkých alebo korozívnych miestach.

•	Odporúčame vám vytvoriť záložnú kópiu dôležitých dát.
•	Pred použitím skontrolujte správny smer vloženia.
•	 Táto pamäťová karta je pred dodaním naformátovaná. Ak chcete túto pamäťovú kartu preformátovať, použite kompatibilný produkt. Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu výrobku alebo stredisku podpory.
•	Naformátovaním pamäťovej karty sa z nej odstránia údaje.
•	Zaznamenané údaje sa môžu poškodiť alebo stratiť v týchto situáciách:
–	Ak túto pamäťovú kartu vyberiete alebo vypnete napájanie počas formátovania, čítania alebo zapisovania údajov.
–	Ak túto pamäťovú kartu použijete na miestach vystavených pôsobeniu statickej elektriny alebo elektrického šumu.

•	Časť kapacity tejto pamäťovej karty sa používa na systémové súbory a preto sa kapacita dostupná pre používateľov môže meniť. Pozrite si popis na obale.
Pre používateľov Memory Stick PRO Duo™ alebo Memory Stick PRO-HG Duo™
•	 Túto pamäťovú kartu môžete použiť zasunutím do adaptéra Memory Stick Duo™ „MSAC-M2“ (predáva sa samostatne) s kompatibilnými produktmi Memory Stick PRO™ štandardnej veľkosti. V 
tomto prípade spôsob prenosu dát závisí na dizajne výrobku.

•	Táto pamäťová karta podporuje paralelný prenos dát (vysokorýchlostný prenos dát). Paralelný prenos dát možno použiť len s kompatibilným zariadením na paralelný prenos dát.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™ podporuje 8-bitový paralelný prenos dát pri použití s kompatibilnými produktmi Memory Stick PRO-HG Duo™, ktoré sú špeciálne navrhnuté pre 8-bitový 
paralelný prenos dát. Táto pamäťová karta tiež podporuje 4-bitový paralelný prenos dát pri použití s kompatibilnými produktmi Memory Stick PRO™.

•	 Táto pamäťová karta podporuje technológiu ochrany obsahu MagicGate™, ktorá bola vyvinutá spoločnosťou Sony. Funkcia ochrany obsahu v tejto pamäťovej karte je rovnaká ako v 
pamäťovej karte Memory Stick PRO™. Pred použitím potvrďte, že váš výrobok je kompatibilný s funkciou ochrany obsahu v pamäťovej karte Memory Stick PRO™.

•	Ak chcete naformátovať túto pamäťovú kartu na vašom počítači, použite softvér „Memory Stick™ Formatter“. 
Pre používateľov Memory Stick Micro™
•	Použite Memory Stick Micro™ (M2™) Duo s adaptérom „MSAC-MMD“ (predáva sa samostatne), ak chcete túto kartu použiť v kompatibilných produktoch s Memory Stick PRO Duo™. 
•	Použite Memory Stick Micro™ (M2™) Standard s adaptérom „MSAC-MMS“ (predáva sa samostatne), ak chcete túto kartu použiť v kompatibilných produktoch s Memory Stick PRO™. 
•	 Táto pamäťová karta podporuje technológiu ochrany obsahu MagicGate™, ktorá bola vyvinutá spoločnosťou Sony. Funkcia ochrany obsahu v pamäťovej karte Memory Stick Micro™ je 
rovnaká ako v pamäťovej karte Memory Stick PRO™. Pred použitím potvrďte, že váš výrobok je kompatibilný s funkciou ochrany obsahu v pamäťovej karte Memory Stick PRO™.

Ελληνικά

Σημείωση για τους χρήστες:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), κάρτα μνήμης SD , κάρτα μνήμης SDHC, κάρτα μνήμης microSD 
και κάρτα μνήμης microSDHC
(Εφεξής θα καλούνται "κάρτα μνήμης".)
Για όλους τους χρήστες
•	 Για πληροφορίες σχετικά με συμβατά προϊόντα, ανατρέξτε στην περιγραφή της συσκευασίας. 
•	Η ταχύτητα μεταφοράς εξαρτάται από το προϊόν που χρησιμοποιείται.
•	Η νομοθεσία περί πνευματικών δικαιωμάτων απαγορεύει τη μη εξουσιοδοτημένη χρήση εγγραφών.
•	Μην αγγίζετε τον ακροδέκτη με το χέρι σας ή οποιοδήποτε μεταλλικό αντικείμενο.
•	Μην χτυπάτε, λυγίζετε, βρέχετε ή αφήνετε να πέσει κάτω αυτή η κάρτα μνήμης.
•	Μην προσπαθήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να μετατρέψετε αυτήν την κάρτα μνήμης.
•	Μην χρησιμοποιήσετε ή αποθηκεύσετε αυτήν την κάρτα μνήμης στις παρακάτω θέσεις:
–	Σε σημεία που βρίσκονται εκτός του εύρους των συνιστώμενων συνθηκών λειτουργίας. (Μέσα σε κλειστό αυτοκίνητο κατά τους θερινούς μήνες ή με έντονη ηλιοφάνεια/άμεση έκθεση στον 
ήλιο/κοντά σε καλοριφέρ κ.τ.λ.)

–	Υγρές τοποθεσίες ή τοποθεσίες που προκαλούν διάβρωση.
•	Σας συνιστούμε να δημιουργήσετε ένα αντίγραφο ασφαλείας με τα σημαντικά δεδομένα σας.
•	Βεβαιωθείτε για τη σωστή κατεύθυνση εισαγωγής πριν από τη χρήση.
•	Αυτή η κάρτα μνήμης έχει διαμορφωθεί πριν από τη διάθεσή της στην αγορά. Για να διαμορφώσετε ξανά αυτήν την κάρτα μνήμης, χρησιμοποιήστε ένα συμβατό προϊόν. Για λεπτομέρειες 
ανατρέξτε στο εγχειρίδιο οδηγιών του προϊόντος ή επικοινωνήστε με το κέντρο υποστήριξης.

•	Η διαμόρφωση αυτής της κάρτας μνήμης διαγράφει τα δεδομένα της.
•	Τα δεδομένα που εγγράφονται ενδέχεται να καταστραφούν ή να χαθούν στις παρακάτω περιπτώσεις:
–	Εάν αφαιρέσετε αυτήν την κάρτα μνήμης ή διακόψετε την τροφοδοσία κατά τη διάρκεια της διαμόρφωσης, ανάγνωσης ή εγγραφής δεδομένων.
–	Εάν χρησιμοποιήσετε αυτήν την κάρτα μνήμης σε χώρους με στατικό ηλεκτρισμό ή ηλεκτρικό θόρυβο.

•	Ένα μέρος της χωρητικότητας αυτής της κάρτας μνήμης χρησιμοποιείται για τα αρχεία συστήματος, και η χωρητικότητα που διατίθεται στους χρήστες ενδέχεται να ποικίλλει. Ανατρέξτε στην 
περιγραφή της συσκευασίας.

Για χρήστες Memory Stick PRO Duo™ ή Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτήν την κάρτα μνήμης τοποθετώντας την σε προσαρμογέα Memory Stick Duo™ "MSAC-M2" (πωλείται ξεχωριστά) με προϊόντα συμβατά με Memory Stick 



PRO™ τυπικού μεγέθους. Σε αυτήν την περίπτωση, η μέθοδος μεταφοράς δεδομένων εξαρτάται από τη σχεδίαση του προϊόντος.
•	Αυτή η κάρτα μνήμης υποστηρίζει την παράλληλη μεταφορά δεδομένων (Μεταφορά δεδομένων υψηλής ταχύτητας). Η Παράλληλη μεταφορά δεδομένων μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με 
προϊόν συμβατό με Παράλληλη μεταφορά δεδομένων.

•	 Το Memory Stick PRO-HG Duo™ υποστηρίζει την παράλληλη μεταφορά δεδομένων 8 bit όταν χρησιμοποιείται με προϊόντα συμβατά με Memory Stick PRO-HG Duo™ που έχουν σχεδιαστεί ειδικά για 
παράλληλη μεταφορά δεδομένων 8 bit, και αυτή η κάρτα μνήμης υποστηρίζει και την παράλληλη μεταφορά δεδομένων 4 bit όταν χρησιμοποιείται με προϊόντα συμβατά με Memory Stick PRO™.

•	Αυτή η κάρτα μνήμης υποστηρίζει την τεχνολογία προστασία περιεχομένου MagicGate™ που αναπτύχθηκε από τη Sony. Η λειτουργία προστασίας περιεχομένου σε αυτήν την κάρτα μνήμης 
είναι ίδια με αυτή σε κάρτα μνήμης Memory Stick PRO™. Επιβεβαιώστε ότι το προϊόν σας είναι συμβατό με τη λειτουργία προστασίας περιεχομένου σε κάρτα μνήμης Memory Stick PRO™ πριν 
το χρησιμοποιήσετε.

•	 Για να διαμορφώσετε αυτήν την κάρτα μνήμης στον υπολογιστή σας, χρησιμοποιήστε το λογισμικό "Memory Stick™ Formatter". 
Για χρήστες Memory Stick Micro™
•	Χρησιμοποιήστε τον προσαρμογέα Memory Stick Micro™ (M2™) Duo "MSAC-MMD" (πωλείται ξεχωριστά) για να χρησιμοποιήσετε αυτήν την κάρτα μνήμης σε προϊόντα συμβατά με Memory Stick PRO Duo™. 
•	Χρησιμοποιήστε τον στάνταρ προσαρμογέα Memory Stick Micro™ (M2™) "MSAC-MMS" (πωλείται ξεχωριστά) για να χρησιμοποιήσετε αυτήν την κάρτα μνήμης με προϊόντα συμβατά με Memory Stick PRO™. 
•	Αυτή η κάρτα μνήμης υποστηρίζει την τεχνολογία προστασία περιεχομένου MagicGate™ που αναπτύχθηκε από τη Sony. Η λειτουργία προστασίας περιεχομένου σε κάρτα μνήμης Memory Stick 
Micro™ είναι ίδια με αυτή σε κάρτα μνήμης Memory Stick PRO™. Επιβεβαιώστε ότι το προϊόν σας είναι συμβατό με τη λειτουργία προστασίας περιεχομένου σε κάρτα μνήμης Memory Stick PRO™ 
πριν το χρησιμοποιήσετε.

Românã

Informaţii pentru utilizatorii produselor:
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), card de memorie SD, card de memorie SDHC, card de memorie 
microSD şi card de memorie microSDHC
(În continuare, produsele vor fi denumite „card de memorie”.)
Pentru toţi utilizatorii
•	Pentru informaţii privind produsele compatibile, vezi descrierea de pe ambalaj. 
•	Viteza de transfer depinde de produsul utilizat.
•	 Legea privind drepturile de autor interzice utilizarea neautorizatã a înregistrărilor.
•	Nu atingeţi terminalul cu mâna sau cu un obiect metalic.
•	Nu loviţi, nu îndoiţi, nu aruncaţi şi nu umeziţi cardul de memorie.
•	Nu încercaţi sã demontaţi sau sã modificaţi cardul de memorie.
•	Nu utilizaţi şi nu depozitaţi cardul de memorie în următoarele locaţii:
–	Locaţii care nu se încadrează în condiţiile de depozitare recomandate. (În interiorul unui autoturism închis în timpul verii sau la o sursă de lumină solară puternică / în lumină solară directă/
în apropierea unui radiator etc.)

–	Locaţii care favorizează umezeala sau rugina.
•	Recomandãm realizarea unei copii de siguranţã a datelor importante.
•	Verificaţi direcţia corectã de introducere înainte de utilizare.
•	Cardul de memorie este formatat înainte de livrare. Pentru a reformata cardul, utilizaţi un produs compatibil. Pentru detalii, consultaţi manualul de instrucţiuni al produsului sau adresaţi-vă centrului de asistenţă.
•	 Formatarea cardului de memorie va duce la ştergerea datelor de pe cardul de memorie respectiv.
•	Datele înregistrate se pot deteriora sau pierde în următoarele situaţii:
–	Dacă scoateţi cardul de memorie sau dacă întrerupeţi alimentarea în timpul operaţiilor de formatare, citire sau scriere a datelor.
–	Dacă utilizaţi cardul de memorie în locaţii încărcate cu electricitate statică sau bruiaje electrice.

•	O parte din capacitatea acestui card de memorie este utilizatã pentru fişierele de sistem, iar capacitatea disponibilã pentru utilizatori poate varia. Vezi descrierea de pe ambalaj.
Pentru utilizatorii produselor Memory Stick PRO Duo™ sau Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Puteţi utiliza acest card de memorie introdus într-un Adaptor „MSAC-M2” pentru Memory Stick Duo™ (comercializat separat) cu produse de dimensiuni standard compatibile Memory Stick 
PRO™. În acest caz, metoda de transfer de date va depinde de structura produsului.

•	Acest card de memorie suportă transferul paralel de date (transfer de date de mare vitezã). Transferul paralel de date se poate efectua numai cu un produs compatibil cu acest tip de transfer.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™ suportă transferul paralel de date pe 8 biţi când este utilizat cu produse compatibile Memory Stick PRO-HG Duo™ special create pentru acest tip de transfer; de 
asemenea, acest card de memorie suportă transferul paralel de date pe 4 biţi atunci când este utilizat cu produse compatibile Memory Stick PRO™.

•	Acest card de memorie suportă tehnologia de protecţie a conţinutului MagicGate™, dezvoltată de Sony. Funcţia de protecţie a conţinutului acestui card de memorie este aceeaşi cu funcţia 
omonimă a cardului de memorie Memory Stick PRO™. Înainte de utilizare, verificaţi dacă produsul este compatibil cu funcţia de protecţie a conţinutului a cardului de memorie Memory Stick PRO™.

•	Pentru a formata acest card de memorie la calculator, utilizaţi programul „Memory Stick™ Formatter”. 
Pentru utilizatorii produsului Memory Stick Micro™
•	Utilizaţi adaptorul de dimensiune Memory Stick Micro™ (M2™) Duo „MSAC-MMD” (comercializat separat) pentru a utiliza cardul de memorie cu produsele compatibile Memory Stick PRO Duo™. 
•	Utilizaţi adaptorul Memory Stick Micro™ (M2™) de dimensiune standard „MSAC-MMS” (comercializat separat) pentru a utiliza acest card de memorie cu produsele compatibile Memory Stick PRO™. 
•	Acest card de memorie suportă tehnologia de protecţie a conţinutului MagicGate™, dezvoltată de Sony. Funcţia de protecţie a conţinutului cardului de memorie Memory Stick Micro™ este 
aceeaşi cu funcţia omonimă a cardului de memorie Memory Stick PRO™. Înainte de utilizare, verificaţi dacă produsul este compatibil cu funcţia de protecţie a conţinutului a cardului de 
memorie Memory Stick PRO™.

Русский

К сведению пользователей:
карт памяти Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD, SDHC, microSD и microSDHC
(далее “карта памяти”)
Для всех пользователей
•	Для получения сведений о совместимых устройствах обращайтесь к описанию на упаковке.
•	Скорость передачи зависит от используемого устройства.
•	Законом об авторском праве запрещено несанкционированное использование записей.
•	Не касайтесь выводов карты памяти руками или какими-либо металлическими предметами.
•	Не ударяйте, не сгибайте, не бросайте и не мочите карту памяти.
•	Не пытайтесь разбирать или вносить изменения в конструкцию карты памяти.
•	Не используйте и не храните карту памяти в следующих местах:

–	Местах, где нарушены рекомендуемые условия эксплуатации (внутри закрытой машины летом или под сильным солнечным светом/прямым солнечным светом/возле обогревателя и т.д.).
–	Местах с повышенной влажностью или активными коррозионными процессами.

•	Рекомендуется делать резервную копию важных данных.
•	Перед использованием проверяйте правильность направления, в котором вставляется карта.
•	Карта памяти предварительно отформатирована. Для переформатирования карты памяти используйте совместимое устройство. За подробностями обращайтесь к руководству по 
эксплуатации устройства или в центр поддержки.

•	При форматировании карты памяти все находящиеся на ней данные удаляются.
•	Записанные данные могут быть повреждены или потеряны в следующих случаях:
–	При извлечении карты памяти или выключении питания при форматировании, а также чтении или записи данных.
–	При использовании карты памяти в местах, подверженных воздействию статического электричества или электрических помех.

•	Часть места на карте памяти используется для хранения системных файлов, и свободное пространство, доступное пользователю, может различаться. См. описание на упаковке.
Для пользователей карт памяти Memory Stick PRO Duo™ и Memory Stick PRO-HG Duo™
•	Карту памяти можно использовать с совместимыми с Memory Stick PRO™ устройствами со слотом стандартного размера, вставив ее в адаптер для Memory Stick Duo™ “MSAC-M2” 
(продается отдельно). В этом случае способ передачи данных будет зависеть от конструкции устройства.

•	Карта памяти поддерживает параллельную передачу данных (высокоскоростную передачу данных). Параллельная передача данных возможна только при использовании с 
устройствами, поддерживающими параллельную передачу данных.

•	Карта памяти Memory Stick PRO-HG Duo™ поддерживает 8-битовую параллельную передачу данных при использовании с совместимыми с Memory Stick PRO-HG Duo™ 
устройствами, специально предназначенными для 8-битовой параллельной передачи данных. Кроме того, эта карта памяти поддерживает 4-битовую параллельную передачу 
данных при использовании с совместимыми с Memory Stick PRO™ устройствами.

•	Карта памяти поддерживает технологию защиты содержимого MagicGate™, разработанную корпорацией Sony. Защита содержимого на этой карте памяти осуществляется аналогично защите 
содержимого на картах памяти Memory Stick PRO™. Перед использованием убедитесь, что устройство поддерживает функцию защиты содержимого на картах памяти Memory Stick PRO™.

•	Для форматирования карты на компьютере используйте программу “Memory Stick™ Formatter”.
Для пользователей карт памяти Memory Stick Micro™
•	Используйте адаптер размера Duo для Memory Stick Micro™ (M2™) “MSAC-MMD” (продается отдельно) для использования карты памяти с поддерживающими Memory Stick PRO Duo™ устройствами.
•	Используйте адаптер стандартного размера для Memory Stick Micro™ (M2™) “MSAC-MMS” (продается отдельно) для использования карты памяти с поддерживающими Memory Stick PRO™ устройствами.
•	 Карта памяти поддерживает технологию защиты содержимого MagicGate™, разработанную корпорацией Sony. Защита содержимого на картах памяти Memory Stick Micro™ осуществляется аналогично 
защите содержимого на картах памяти Memory Stick PRO™. Перед использованием убедитесь, что устройство поддерживает функцию защиты содержимого на картах памяти Memory Stick PRO™.

中文

下列使用者須知：
Memory Stick PRO Duo™（Mark2)、Memory Stick PRO-HG Duo™、Memory Stick Micro™（M2™)、SD記憶卡、SDHC記憶卡、microSD記憶卡和 microSDHC記憶卡
（以下統稱為“記憶卡”）
致所有使用者
•	關於相容產品的資訊，請參考包裝說明。 
•	傳輸速度取決於所使用的産品。
•	版權法禁止未經授權使用記錄內容。

•	請勿以手或任何金屬物體碰觸終端機。
•	請勿敲擊、彎曲、掉落或弄濕本記憶卡。
•	請勿嘗試拆卸或改裝本記憶卡。
•	請勿在以下場所中使用或存放本記憶卡：

–	超出建議工作條件範圍的地方。（夏天封閉的汽車內、強烈或直射的陽光下、加熱器附近等）
–	潮濕或具腐蝕性的地方。

•	建議進行重要資料的備份。
•	使用前，請檢查插入方向是否正確。
•	本記憶卡在出貨前已格式化。若想重新格式化記憶卡，請使用相容產品。若想瞭解詳情，請參考產品指示說明手冊或支援中心。
•	格式化記憶卡將會刪除本記憶卡上的資料。
•	在下列情況下，記錄的資料可能損壞或遺失：

–	若您在格式化、讀取或寫入資料時取出本記憶卡或關閉電源。
–	在易受靜電或易產生電噪聲的場所使用本記憶卡。

•	本記憶卡有部份容量供系統檔案使用，使用者可用容量可能會有差異。請參考包裝上說明。
致Memory Stick PRO Duo™或Memory Stick PRO-HG Duo™的使用者。
•	您可以使用本記憶卡插入具有標準尺寸Memory Stick PRO™相容產品的Memory Stick Duo™轉接器“MSAC-M2”（另售）。在此情況下，資料傳輸方法將依產品設計而定。
•	本記憶卡支援平行資料傳輸（高速資料傳輸）。平行資料傳輸僅能用於平行資料傳輸相容產品。
•	在用於專為8位元平行資料傳輸設計的Memory Stick PRO-HG Duo™相容產品時，Memory Stick PRO-HG Duo™支援8位元平行資料傳輸，且本記憶卡在用於Memory Stick PRO™相容產
品時，亦支援4位元平行資料傳輸。

•	本記憶卡支援Sony所開發的MagicGate™內容保護技術。本記憶卡中的內容保護功能與Memory Stick PRO™記憶卡相同。在使用前，請確認您的產品與Memory Stick PRO™記憶卡中的
內容保護功能相容。

•	若想在您的電腦上格式化本記憶卡，請使用“Memory Stick™ Formatter”軟體。 
致Memory Stick Micro™的使用者
•	請使用Memory Stick Micro™（M2™）Duo尺寸轉接器“MSAC-MMD”（另售），以便在Memory Stick PRO Duo™相容產品中使用本記憶卡。 
•	請使用Memory Stick Micro™（M2™）標準尺寸轉接器“MSAC-MMS”（另售），以便在Memory Stick PRO™相容產品中使用本記憶卡。 
•	本記憶卡支援Sony所開發的MagicGate™內容保護技術。Memory Stick Micro™記憶卡中的內容保護功能與Memory Stick PRO™記憶卡相同。在使用前，請確認您的產品與Memory 
Stick PRO™記憶卡中的內容保護功能相容。

한국어

사용자 고지사항
Memory Stick PRO Duo™ (Mark2), Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick Micro™ (M2™), SD 메모리 카드, SDHC 메모리 카드, 
microSD 메모리 카드 및 microSDHC 메모리 카드
(이하 모두 “메모리 카드”로 총칭합니다.)
모든 사용자
•	호환 제품에 대한 자세한 내용은 패키지의 설명을 참조하십시오. 
•	전송 속도는 사용 제품에 따라 다릅니다.
•	저작권법에 따라 기록물의 무단 사용을 금지합니다.
•	단자는 손이나 금속 물체가 닿지 않게 하십시오.
•	메모리 카드를 가격하거나, 구부리거나, 떨어뜨리거나, 젖지 않게 하십시오.
•	메모리 카드를 분해하거나 변환하지 마십시오.
•	메모리 카드를 다음과 같은 장소에서 사용하거나 보관하지 마십시오.
- 권장 작동 조건 범위를 초과하는 장소 (여름에 닫힌 차 안이나 강한 햇빛/직사광선이 비치는 장소, 난방기 근처 등)
- 습기가 많거나 부식성이 있는 장소

•	중요한 데이터는 백업하기를 권장합니다.
•	사용 전에 올바른 삽입 방향을 확인하십시오.
•	이 메모리 카드는 출고 전에 포맷되어 있습니다. 이 메모리 카드를 다시 포맷하려면 호환 제품을 사용하십시오. 자세한 내용은 제품 사용 설명서 또는 지원 센터를 참조하십시오.
•	이 메모리 카드를 포맷하면 메모리 카드의 데이터가 삭제됩니다.
•	다음과 같은 상황에서는 기록된 데이터가 손상되거나 손실될 수 있습니다.

–	포맷, 데이터 읽기 또는 기록 중에 이 메모리 카드를 분리하거나 전원을 끌 경우
–	이 메모리 카드를 정전기나 전기 노이즈에 노출된 환경에서 사용할 경우

•	이 메모리 카드의 일부 용량은 시스템 파일에 사용되며 사용자가 사용 가능한 용량은 다를 수 있습니다. 패키지의 설명을 참조하십시오.
Memory Stick PRO Duo™ 또는 Memory Stick PRO-HG Duo™ 사용자
•	이 메모리 카드는 표준 크기의 Memory Stick PRO™ 호환 제품에 사용하려면 Memory Stick Duo™ 어댑터 “MSAC-M2”(별매)에 꽂아 사용할 수 있습니다. 이 경우 
데이터 전송 방법은 제품 디자인에 따라 달라집니다.

•	이 메모리 카드는 병렬 데이터 전송(고속 데이터 전송)을 지원합니다. 병렬 데이터 전송은 병렬 데이터 전송 호환 제품에만 사용할 수 있습니다.
•	Memory Stick PRO-HG Duo™는 8비트 병렬 데이터 전송용으로 특별히 고안된 Memory Stick PRO-HG Duo™ 호환 제품에 사용 시 8비트 병렬 데이터 전송을 
지원하며 이 메모리 카드는 Memory Stick PRO™ 호환 제품에 사용 시 4비트 병렬 데이터 전송도 지원합니다.

•	이 메모리 카드는 Sony가 개발한 MagicGate™ 컨텐트 보호 기술을 지원합니다. 이 메모리 카드의 컨텐트 보호 기능은 Memory Stick PRO™ 메모리 카드와 동일합니다. 
사용하기 전에 구입하신 제품이 Memory Stick PRO™ 메모리 카드의 컨텐트 보호 기능과 호환되는지 확인하십시오.

•	컴퓨터에서 이 메모리 카드를 포맷하려면 “Memory Stick™ Formatter” 소프트웨어를 사용하십시오. 
Memory Stick Micro™ 사용자
•	Memory Stick PRO Duo™ 호환 제품에서 이 메모리 카드를 사용하려면 Memory Stick Micro™ (M2™) Duo 크기 어댑터 “MSAC-MMD”(별매)를 사용하십시오. 
•	Memory Stick PRO™ 호환 제품에서 이 메모리 카드를 사용하려면 Memory Stick Micro™ (M2™) 표준 크기 어댑터 “MSAC-MMS”(별매)를 사용하십시오. 
•	이 메모리 카드는 Sony가 개발한 MagicGate™ 컨텐트 보호 기술을 지원합니다. Memory Stick Micro™ 메모리 카드의 컨텐트 보호 기능은 Memory Stick PRO™ 
메모리 카드와 동일합니다. 사용하기 전에 구입하신 제품이 Memory Stick PRO™ 메모리 카드의 컨텐트 보호 기능과 호환되는지 확인하십시오.

عربي
ملحوظات لمستخدمي كلٍ من:

شرائح الذاكرة Memory Stick PRO Duo™ (Mark2) و ™Memory Stick PRO-HG Duo و Memory Stick Micro™ (M2™) وشريحة الذاكرة SD وشريحة الذاكرة SDHC وشريحة الذاكرة microSD وشريحة الذاكرة 
microSDHC

(المشار إليهم هنا باسم «شريحة الذاكرة».)
لجميع المستخدمين

للمعلومات حول المنتجات المتوافقة، راجع الوصف الموجود على العبوة.  

تعتمد سرعة النقل على المنتج المستعمل.  

يحظر قانون حقوق الطبع استعمال التسجيلات دون ترخيص.  

لا تلمس الطرف بيدك أو بأي شيء معدني.  

لا تعمد إلى طرق أو ثني أو إسقاط أو تبليل شريحة الذاكرة هذه.  

لا تحاول تفكيك أو تعديل شريحة الذاكرة هذه.  

لا تعمد إلى استعمال أو تخزين شريحة الذاكرة هذه في الأماكن التالية:  

 الأماكن التي يزيد فيها ظروف نطاق التشغيل الموصى به. (داخل سيارة مغلقة في فصل الصيف أو المعرضّة لضوء الشمس المباشر/الأماكن المعرضّة لأشعة الشمس المباشرة/بالقرب من دفاية، الخ)
 المناطق الرطبة أو التي فيها مواد تسبب التآكل.

نوصي بعمل نسخة احتياطية للبيانات المهمة.  

تحقق من الاتجاه الصحيح للإدخال قبل الاستعمال.  

شريحة الذاكرة هذه مصاغة قبل الشحن. لإعادة صياغة شريحة الذاكرة هذه، استعمل منتج متوافق. لمعرفة التفاصيل، راجع كتيّب التعليمات الخاص بالمنتج أو مركز الدعم.  

صياغة شريحة الذاكرة هذه يحذف البيانات المسجلة على شريحة الذاكرة هذه.  

البيانات المسجلة قد تتلف أو يتم فقدانها في الحالات التالية:  

 إذا قمت بإخراج شريحة الذاكرة هذه أو قطع الطاقة أثناء الصياغة أو قراءة أو كتابة البيانات.
 إذا استعملت شريحة الذاكرة هذه في أماكن معرضّة للكهرباء الساكنة أو الضوضاء الكهربائية.

جزء من سعة شريحة الذاكرة هذه مخصص لملفات النظام وقد تتفاوت السعة المتاحة للمستخدمين. راجع الوصف الموجود على العبوة.  

Memory Stick PRO-HG Duo™ أو Memory Stick PRO Duo™ لمستخدمي شرائح الذاكرة
 Memory Stick Duo™ "MSAC-M2" يمكنك استعمال شريحة الذاكرة هذه المدخلة في محول  

(يباع بشكل منفصل) مع منتجات متوافقة مع شريحة الذاكرة قياسية الحجم ™Memory Stick PRO. في هذه الحالة، ستعتمد طريقة نقل البيانات على تصميم المنتج.
شريحة الذاكرة هذه تدعم نقل البيانات على التوازي (نقل البيانات بسرعة عالية). يمكن استعمال نقل البيانات على التوازي فقط مع منتجات متوافقة مع نقل البيانات على التوازي.  

شريحة الذاكرة ™Memory Stick PRO-HG Duo تدعم نقل البيانات بسرعة 8 بت على التوازي عند الاستعمال مع منتجات متوافقة مع شريحة الذاكرة ™Memory Stick PRO-HG Duo المصممة بشكل خاص لنقل البيانات بسرعة 8 بت على التوازي، كما تدعم أيضًا شريحة الذاكرة هذه   

.Memory Stick PRO™ نقل البيانات بسرعة 4 بت على التوازي عند الاستعمال مع منتجات متوافقة مع شريحة الذاكرة
شريحة الذاكرة هذه تدعم تكنولوجيا حماية المحتوى ™MagicGate المطورة من قبل سوني Sony. وظيفة حماية المحتوى الموجودة في شريحة الذاكرة هذه هي نفسها الموجودة في شريحة الذاكرة ™Memory Stick PRO. يرجى التحقق من توافقية المنتج الخاص بك مع وظيفة حماية المحتوى في   

شريحة الذاكرة ™Memory Stick PRO قبل الاستعمال.
."Memory Stick™ Formatter" لصياغة شريحة الذاكرة هذه بواسطة جهازك الكمبيوتر، استعمل البرنامج  

Memory Stick Micro™ لمستخدمي شرائح الذاكرة
.Memory Stick PRO Duo™ (يباع بشكل منفصل) لاستعمال شريحة الذاكرة هذه مع منتجات متوافقة مع شريحة الذاكرة "MSAC-MMD" Duo مقاس Memory Stick Micro™ (M2™) استعمل محول  

.Memory Stick PRO™ (يباع بشكل منفصل) لاستعمال شريحة الذاكرة هذه مع منتجات متوافقة مع شريحة الذاكرة "MSAC-MMS" Memory Stick Micro™ (M2™) استعمل محول شريحة الذاكرة قياسية الحجم  

تدعم شريحة الذاكرة ™MagicGate تكنولوجيا حماية المحتوى المطورة من قبل سوني Sony. وظيفة حماية المحتوى الموجودة في شريحة الذاكرة ™Memory Stick Micro هي نفسها الموجودة في شريحة الذاكرة ™Memory Stick PRO. يرجى التحقق من توافقية المنتج الخاص بك مع   

وظيفة حماية المحتوى في شريحة الذاكرة ™Memory Stick PRO قبل الاستعمال.


